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THE LOCAL CHAPTERS 

New York Chapter: — The local Chapter devoted its session of Novem- 
ber 6 to the discussion of the future work of the Institute/ de las Espanas, 
the American center of culture of Spain, Portugal, and Spanish American 
countries which was established in October at Columbia University. The 
speakers were most representative — Mr. Stephen P. Duggan, director of the 
Institute of International Education, Professor Federico de Onis, of Co- 
lumbia University, and Mr. Lawrence A. Wilkins, director of modern lan- 
guage instruction in New York City. The Instituto de las Espanas is not to 
be confined to Columbia alone, but is to serve as a common center of Spanish 
culture to all neighboring institutions of learning. 

On December 4, Sefior Tancredo Pinochet, editor of El Norteamericano, 
gave a most interesting address on "Las dos Americas y lo que pueden darse 
mutuamente." 

El Ateneo Chapter of Salt Lake City: — This chapter which serves 
as a forum for discussion, debate and mutual progress, holds weekly meet- 
ings to carry out the traditions of its namesake in Spain. Last summer, dur- 
ing the presidency of Professor Cummings, head of the Modern Language 
department of the Brigham Young University at Provo, the best works of all 
contemporary Spanish writers were read and reported upon by different 
members. 

In October, 1920, the chapter began work upon problems in phonetics and 
Spanish pronunciation. The members are fortunate in having free use of the 
well-equipped Phonetic Laboratory of the University of Utah. There is 
now in progress a study of Methodology in Modern Language work. The 
present officers are as follows : President, Mrs. Florence Hickman ; Treas- 
urer, Miss Grace Hogan; Secretary, Miss Mary Russell of the University 
of Utah. 

Texas Chapter Conducts Drive for Membership: — At the November 
meeting, Miss Nina Weisingle was elected president to succeed Professor 
W. F. Hendrix, and Mr. Lester Brenizle was made Vice-President. The 
following program was presented: "What the High School aims to do in 
the first two years of Spanish," Mr. Brenizle ; "What the University expects 
of the second-year student of Spanish," Mr. Sims ; "Some good and bad 
features of University Spanish teaching," Mr. Montgomery. 

The Texas Chapter is trying to increase its membership and incident- 
ally that of the National Association by making a complete canvass of the 
state. A report covering the canvass up to date, was presented by Miss 
Dorothy Schons, corresponding secretary, and showed that fifty-two per 
cent of the teachers canvassed are members. One well-known Texas city 
showed a hundred per cent membership. 

The Ohto Chapter : — The first meeting of the Columbus Chapter of the 
American Association of Teachers of Spanish, held in the Columbus Public 
Library, Saturday afternoon, December 11, was featured by talks on life and 
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customs in the Spanish capital and in the Central American republic, Costa 
Rica. Speaking on the former, Professor O. H. Moore, of Ohio State Uni- 
versity, said that in spite of disadvantages in climate and housing condi- 
tions, Madrid offered many excellent opportunities to Americans who wish 
to acquaint themselves with the Spanish language and literature. Professor 
Boring of Ohio Wesleyan University, who is vice-president of the chapter, 
gave some phases of student life at the University of Madrid. Speaking on 
Costa Rica, Miss Emily Schons of Ohio State University said that the stu- 
dents in San Jose are well taught in the English language by native Costa 
Ricans. Miss Helen Terry of Ohio State University, declared that San Jose 
has one very beautiful theater, which is visited by the best dramatic com- 
panies of both Spain and Central America. 

For 1921 the following officers were elected : Mrs. Delia Maddox of 
North High School, president; Professor Boring of Ohio Wesleyan Uni- 
versity, vice-president; Miss Gertrude Walsh of Ohio State University, 
secretary-treasurer, and Mr. G. Nelson Graham of Ohio State University, 
corresponding secretary. 

Chicago Activities : — The second meeting of the year of the Chicago 
Chapter was held on Saturday, November 13, 1920, at the Mailers Building, 
5 South Wabash Avenue. Professors Fitz-Gerald and Van Home of the 
University of Illinois, in the few minutes they had before leaving to take 
the homeward-bound train, spoke enthusiastically in Spanish of the great role 
open to the Chicago Chapter. Professor Eduardo Azuola, head of the 
Spanish department in the University of Valparaiso, Indiana, in an eloquent 
oration gave a wealth of information regarding Costa Rica — that little 
country of scenic grandeur, with its mountains, volcanoes, and tropical 
forests; with its buried treasures of gold, silver, iron, coal, and oil, await- 
ing only capital for development. 

El sefior doctor Pedro Garcia Medrano, Acting Mexican Consul, delivered 
an interesting and instructive lecture on "La ensefianza piiblica en Mejico y 
relaciones entre mi patria y los Estados Unidos." The status of public school 
education in Mexico may be judged from the fact that regular attendance 
is obligatory, that there is a public school for every three hundred of the 
population and that a minimum initial salary of three hundred dollars a month 
is guaranteed all properly qualified young women teachers except those in 
charge of schools in remote places, who receive one hundred dollars plus a 
bonus. The program was brought to a close by two brief addresses. Mr. E. 
L. C. Morse appealed for a sympathetic, common-sense attitude towards 
Mexico. Miss Lillian Webster, who spent twelve years there, concluded a 
beautiful eulogium in these words: Un gran poeta ingles, Robert Browning, 
ha dicho : "Si se pudiera abrir mi corazon, la palabra Italia se econtraria 
alii." "Asi si se pudiera leer en mi corazon, alii se hallara la palabra Mejico." 

On Saturday, December 11, 1920, an audience of sixty assembled in re- 
sponse to the announcement that there would be music by girls of Waller 
High and a lecture by Professor Guillermo D. Herrera of the University of 
Valparaiso, Indiana. The singing of El Bolero and Me Gustan Todas lent a 
charming touch of youth and beauty to the program of the afternoon. Pro- 



The Local Chapters 39 

fessor Herrera's lecture on "Origen de la lengua castellana y elementos que 
han contribuido a su desarrollo" showed how plebeian Latin, enriched by 
many streamlets, including Gothic, Arabic, Greek, French, and Italian, has 
come to be the wondrous amalgam we now call Castilian. 

Northern Californian Chapter : — The San Francisco Public Library 
was the place of meeting on December 11, 1920. Sefior Gabriel Arozco, man- 
ager of the export department of G. Amonick & Company, gave an address 
on "Nuestras relaciones con Mejico." Seiior Arozco emphasized the need of 
a better understanding between the United States and Mexico, and the oppor- 
tunity of the teacher of Spanish to promote an international spirit of 
cooperation. 

Los Angeles Chapter's Romeria Through Spanish America : — On No- 
vember 13, 1920, at the Tajo Building, First Street and Broadway, the Los 
Angeles Chapter started on a romeria through the various countries of 
Spanish America. Dr. Ciro Molina Garces, Inspector of Public Instruction 
in Bogota, Colombia, author and literary critic, brought a message of fra- 
ternal good-will from his native land. After picturing some of the natural 
wonders of Colombia, Dr. Garces discussed at length the important work of 
the American teacher of Spanish in directing the attention of American 
youth toward Spanish America. The second part of the pilgrimage took 
place December 4 under the guidance of Dr. Augustin T. Huiler of the Uni- 
versity of San Marcos, Lima, Peru. 

On Thursday, December 23, a Spanish fair was held at the Ebell club- 
house under the auspices of the Los Angeles Chapter. The Ebell was se- 
cured, as it lends itself very well to the booths which were in mind for the 
Feria. Interest in the plans of the Feria was awakened in the High Schools 
by a Poster Contest, and each was asked to take part. 

Under the able and enthusiastic leadership of Miss Watson, President of 
the M. L. A. S. C, assisted by Miss Hindson, chairman of the French sec- 
tion, several of the county high schools and city high schools combined to 
make the French booth. This booth had a greater variety of articles for sale 
than the others, and looked very Frenchy with its gay little boutonnieres, tin- 
foiled stems, at a nickel apiece; tiny French calendars mounted on blotters 
in the national colors of France ; French candies and bonbons ; flags, Noel 
cards and New Year's greetings in French ; mottoes for school-room walls ; 
perfumes, etc., etc. 

The very energetic workers of the Spanish Department of the University 
of Southern California had very pretty book marks mounted on Christmas- 
red ribbon, and bearing Santa Teresa's lines beginning "Nada te turbe, 
Nada te espante." There were also to be bought, for a modest sum, large 
and splendidly clear photographs of public buildings in Spain, Mexico, and 
South America. An exceptionally fine selection of choice and beautiful postal 
pictures from Mexico sold readily for twenty-five cents. Even some colored 
prints gleaned from the pages of Blanco y Negro were framed and sold at 
a dollar and a dollar and a half each. Theatre handbills and posters were 
for sale or to be given away as seemed best. It all created atmosphere, the 
kind we need for class work to give Spanish reality as a modern language. 
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One of the junior high schools had made a goodly supply of Mexican 
sweets from the old Spanish recipes for candied calabaza, cactus, etc. From 
what I heard there must have been Mexican kisses. One high school con- 
tributed Spanish dancers for the entertainment of the visitors to the Feria. 

In another booth was a calendar of twelve leaves, each leaf bearing a 
short quotation from the Spanish poets. Tied together with a red cord, they 
sold for twenty-five cents each. One hundred and twenty were sold in less 
than two hours. In another corner was a grab bag which brought centavos 
from the pockets and created much fun. In this booth one found cards on 
which were mounted cancelled stamps of various Spanish-speaking countries 
and also French stamps; these sold for a few cents each. Out in the patio 
was the ever-interesting Gitana, and her tent was as popular as it was 
picturesque. Pesetas were gathered in gratifying numbers. One corner held 
a table whence hot chocolate was served, or, if one preferred, a glass of 
chia. Squatting not far away was a native woman making tortillas, grinding 
her corn on her own metate and cooking them on a cleverly disguised 
electric grill. 

A final touch of realism was added by the generosity of Seiiora de 
Setien, who presented a lovely abanico which was rafHed off at ten cents a 
chance, and helped to fill the coffers of the L. A. Chapter of the A. A. T. S. 

At 6 o'clock another phase of high-school aid was the dinner served at 
two dollars per plate. After the dinner Dr. Coester of Stanford University 
spoke of his "Impressions of South American Countries," and Dr. Baumgart 
gave an illustrated lecture on France. The last two counted as Institute 
sessions. 

Grac7a L. Fernandez de Arias 
New Utrecht High School, 

Brooklyn, New York 



STUDY AND TRAVEL IN VENEZUELA 

The government of Venezuela is eager to cooperate with our Association 
in order to help the teachers of Spanish who may wish to study in Venezuela 
during the summer months. Last December, Mr. Wilkins received from the 
Venezuelan Minister of Public Instruction the following letter: 

He dado cuenta al ciudadano Presidente Provisional de la Republica 
de la nota de usted . . . y me ha autorizado para comunicarle que el 
Ejecutivo Federal ha acogido de la manera mas cordial la insinuacion que 
usted hace en nombre de la Asociacion Americana de Profesores de Espafiol. 
y estudia la manera de darle forma practica en la debida oportunidad. Este 
despacho agradeceria a usted se sirviera informarle acerca de la fecha precisa 
de la salida para Venezuela de los profesores en referencia, a fin de preparar 
todo lo necesario para los cursos que habrian de darse en el mes de julio 1 , con 
los cuales puede contarse de antemano. Los del mes de agosto se organizarian 
tan luego esten en esta ciudad dichos profesores, por ser ese mes el de las 
vacaciones escolares en Venezuela. 

Dios y Federacion, R. Gonzalez Rinconos 

All teachers interested in the trip to Venezuela should write at once to 
Mr. Wm. M. Barlow, Curtis High School, Staten Island, New York. 



